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C 1030 plus  Art. 1862

PL Instrukcja obsіugi 
Sterownik nawadniania

H Hasznбlati ъtmutatу 
Цntцzхkomputer 

CZ Nбvod k pouћitн 
Zavlaћovacн poинtaи 

SK Nбvod na pouћitie 
Zavlaћovacн poинtaи 

GR �δηγ�ες 	ρ�σης 
Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς 

SLO Navodila za uporabo 
Namakalnega raиunalnika 

HR Uputstva za upotrebu 
Kompjuter za upravljanje navodnjavanja
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Πρ��λεπ	μενες �ρήσεις 

Πρ�σ��ή!

Περιε�	μενα

GARDENA Ηλεκτρ�νικ	ς πρ�γραμματιστής 
π�τίσματ�ς C 1030 plus 

Καλώς ήλθατε στ�ν κήπ� της GARDENA...

Μετάφραση των πρωτ�τυπων �δηγιών �ρήσης απ� τα Γερμα-
νικά. Παρακαλ�ύμε δια"άστε τις �δηγίες �ρήσης πρ�σε�τικά
και παρατηρείστε τις σημειώσεις. #ρησιμ�π�ιείστε τις �δηγίες
�ρήσης για να ε$�ικειωθείτε με τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσμα-
τ�ς, την σωστή τ�υ �ρήση, καθώς και με τις υπ�δεί$εις για την
ασφάλειά σας.

Για λ�γ�υς ασφαλείας, παιδιά και νέ�ι κάτω των 16 ετών, κα-
θώς και �π�ι�ς δεν έ�ει ε$�ικειωθεί με τις �δηγίες �ρήσης
δεν πρέπει να �ρησιμ�π�ιεί τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς.

v Παρακαλ�ύμε φυλάτε τις �δηγίες �ρήσης σε ασφαλές
μέρ�ς.

1. Εφαρμ�γές τ�υ Πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς . . . . . . . . . . . 50
2. Για την ασφάλειά σας . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 50
3. Λειτ�υργία . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 51
4. Πριν την �ρήση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53
5. Πρ�γραμματισμ�ς . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55
6. Μετά την �ρήση τ�υ πρ�γραμματιστή . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 59
7. Συντήρηση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
8. Αντιμετώπιση πρ�"λημάτων . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 60
9. Ε$αρτήματα . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61

10. Τε�νικά �αρακτηριστικά . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61
11. Service / Εγγύηση . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 62

1. Εφαρμ�γές τ�υ Πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς GARDENA 

+ πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς GARDENA έ�ει κατασκευα-
στεί για ερασιτε�νική �ρήση σε κήπ�υς σπιτιών, απ�κλειστικά
στ� ύπαιθρ�, για τ�ν έλεγ�� των π�τιστικών και άλλων συστη-
μάτων π�τίσματ�ς. Μπ�ρείτε επίσης να �ρησιμ�π�ιήσετε τ�ν
πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς για αυτ�ματ� π�τισμα κατά την
διάρκεια των διακ�πών σας.

Μην �ρησιμ�π�ιείτε τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς 

GARDENA για �ι�μη�ανική �ρήση σε συνδυασμ	 με

�ημικά, τρ	φιμα και εύφλεκτα και εκρηκτικά υλικά.

2. Για την ασφάλειά σας

Μπαταρία:

"ρησιμ�π�ιήστε μ	ν� μία αλκαλική 

μπαταρία 9 V τύπ�υ IEC 6LR61.

Αλλά0ετε την μπαταρία έγκαιρα, ώστε να
απ�τρέψετε πιθανή διακ�πή της λειτ�υρ-

γίας τ�υ πρ�γραμματιστή σας ε$αιτίας άδειας
μπαταρίας, �ταν θα απ�υσιά0ετε για μεγάλα
�ρ�νικά διαστήματα. Αν σκ�πεύετε να απ�υ-
σιά0ετε για μεγάλ� �ρ�νικ� διάστημα, αλλά$τε
την μπαταρία �ταν η ένδει$η για την κατά-
σταση μπαταρίας έ�ει ακ�μα μια γραμμή.
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Πίνακας ελέγ��υ:

3. Λειτ�υργία

Με τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς μπ�ρείτε να π�τίσετε
�π�τε θέλετε εντελώς αυτ�ματα τ�ν κήπ� σας μέ�ρι και 
3 φ�ρές την μέρα (κάθε 8 ώρες). Συνδυά0εται με �λα τα
π�τιστικά, τα συστήματα π�τιστικών και τα συστήματα
σταγ�νας π�υ θα �ρησιμ�π�ιήσετε για να π�τίσετε τ�ν κήπ�
σας.
+ πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς θα π�τί0ει τ�ν κήπ� σας
εντελώς αυτ�ματα, σύμφωνα με τ� πρ�γραμμα π�υ θα
εισαγάγετε. Μπ�ρείτε να ρυθμίσετε τ�ν πρ�γραμματιστή να
π�τί0ει νωρίς τ� πρωί ή αργά τ� "ράδυ ώστε να περι�ρίσετε
την ε$άτμιση τ�υ νερ�ύ, ή �ταν λείπετε σε διακ�πές. Η
ε$άτμιση τ�υ νερ�ύ απ� τ� έδαφ�ς είναι λιγ�τερη αργά τ�
απ�γευμα ή νωρίς τ� πρωί.

Μπ�ρείτε π�λύ εύκ�λα να ρυθμίσετε τα πρ�γράμματα
π�τίσματ�ς μέσω των μεγάλων κυκλικών κ�υμπιών.

Διακ	πτης Λειτ�υργία

1 Κυκλικ	ς διακ	πτηςΓια την αλλαγή των δεδ�μένων.

2 Διακ	πτης OK Επι"ε"αίωση των στ�ι�είων π�υ
εισαγάγατε 

3 Διακ	πτης Menu Για μετά"αση στ� επ�μεν� στάδι�
πρ�γραμματισμ�ύ

4 Διακ	πτης Man Για άν�ιγμα και κλείσιμ� τ�υ

πρ�γραμματιστή �ειρ�κίνητα4 2 3

1

Πρ�καταρκτικές εργασίες: 

Πρ�σ��ή!

Μην �ρησιμ�π�ιείτε τ�ν πρ�γραμματιστή
π�τίσματ�ς σε εσωτερικ� �ώρ�. #ρησιμ�-
π�ιείτε τ�ν πρ�γραμματιστή μ�ν� στ�
ύπαιθρ�.
Τ�π�θετείτε τ�ν πρ�γραμματιστή σε κά-
θετη θέση, με τ� ρακ�ρ κ�ρμ�ύ πρ�ς τα
επάνω ώστε να εμπ�δίσετε τ� νερ� να
περάσει μέσα στην μπαταρία.

Η ελά�ιστη έ$�δ�ς νερ�ύ απ� τ�ν πρ�γραμ-
ματιστή π�τίσματ�ς π�υ ε$ασφαλί0ει τη
σωστή λειτ�υργία τ�υ, είναι 20 - 30 λίτρα
την ώρα. Για παράδειγμα, � πρ�γραμμα-
τιστής πρέπει να �ρησιμ�π�ιηθεί �ταν τ�
σύστημα π�τίσματ�ς με σταγ�να π�υ έ�ετε
συνδέσει περιλαμ"άνει τ�υλά�ιστ� 10 στα-
λάκτες των 2 lt.

Σε υψηλές θερμ�κρασίες (πάνω απ� 60 °C
στην �θ�νη), η ένδει$η στην �θ�νη υγρών
κρυστάλλων μπ�ρεί να ε$αφανιστεί. Αυτ� 
σε καμία περίπτωση δεν επηρεά0ει τα απ�-
θηκευμένα πρ�γράμματα. Μ�λις � πρ�γραμ-
ματιστής κρυώσει, η ένδει$η στην �θ�νη
υγρών κρυστάλλων θα $αναεμφανιστεί.

Η μέγιστη θερμ�κρασία τ�υ νερ�ύ δεν
πρέπει να $επερνά τ�υς 40 °C.
v #ρησιμ�π�ιείτε μ�ν� καθαρ�, φρέσκ�

νερ�.

Ελά�ιστη πίεση λειτ�υργίας είναι 0,5 bar 
και μέγιστη πίεση λειτ�υργίας 12 bar.

Βιδώνετε τ�ν πρ�γραμματιστή μ�ν� με τ�
�έρι. Μη �ρησιμ�π�ιείτε πένσα.
v Μην τρα"άτε τ� λάστι�� �ταν είναι

συνδεδεμέν� με τ�ν πρ�γραμματιστή.

Πρ�γραμματισμ	ς:

v Πρ�γραμματίστε τ�ν Πρ�γραμματιστή
π�τίσματ�ς με κλειστή τη "ρύση.

Έτσι μ�ν� θα μπ�ρέσετε να δ�κιμάσετε 
τη #ειρ�κίνητη λειτ�υργία On / Off (man.
On / Off) �ωρίς να "ρα�είτε. Μπ�ρείτε να
αφαιρέσετε την �θ�νη τ�υ πρ�γραμματιστή
απ� τ� υπ�λ�ιπ� σώμα για να φτιά$ετε τα
πρ�γράμματα.

Εάν αφαιρέσετε τ�ν πρ�γραμματιστή �ταν 
η "αλ"ίδα είναι αν�ι�τή, η "αλ"ίδα παρα-
μένει αν�ι�τή μέ�ρι να $ανασυνδέσετε την
�θ�νη.
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Display

• Επίπεδ� 1 Καν�νική ένδει&η

• Επίπεδ� 2 Τρέ��υσα ώρα και ημέρα της

ε�δ�μάδας 

• Επίπεδ� 3 Ώρα έναρ&ης π�τίσματ�ς 

• Επίπεδ� 4 Διάρκεια π�τίσματ�ς 

• Επίπεδ� 5 Συ�ν	τητα π�τίσματ�ς 

• Επίπεδ� 6 Άν�ιγμα και κλείσιμ� τ�υ

πρ�γραμματιστή 

Μπ�ρείτε να επιλέ$ετε τ� ένα μετά τ� άλλ� πατώντας τ�
κ�υμπί Menu.

Μπ�ρείτε να αλλά$ετε επίπεδ� ένδει$ης �π�ιαδήπ�τε στιγ-
μή, ακ�μα και κατά τη διάρκεια τ�υ πρ�γραμματισμ�ύ. >λα
τα στ�ι�εία πρ�γραμματισμ�ύ π�υ έ�ετε επι"ε"αιώσει μέ�ρι
εκείνη τη στιγμή με τ� κ�υμπί O.K. έ��υν απ�θηκευθεί.

Ένδει&η Περιγραφή 

5 Ημέρες Τρέ��υσα ημέρα ή πρ�γραμματισμένη 
ε�δ�μάδας ημέρα π�τίσματ�ς.
(Δε), (Τρ), … 

(Mo), (Tu), ...

6 Time Ώρα Ανα"�σ"ήνει �ταν είναι έτ�ιμ� για 
να ρυθμίσετε την τρέ��υσα ώρα και
ημερ�μηνία.

7 am / pm Ένδει$η ώρας σε 12 ωρη "άση.
(π.μ. / μ.μ.) 

8 Start Ανα"�σ"ήνει �ταν πρ�κειται να 
(Ώρα εκκίνησης) ρυθμίσετε την ώρα έναρ$ης

π�τίσματ�ς.

9 Run Time Ανα"�σ"ήνει �ταν πρ�κειται να 
Διάρκεια ρυθμίσετε την διάρκεια π�τίσματ�ς.
π�τίσματ�ς 

0 8h, 12h, 24h, Κύκλ�ς π�τίσματ�ς 
2nd, 3rd, 7th (κάθε 8 / 12 / 24 ώρες κάθε δεύτερη / 

τρίτη, έ"δ�μη ημέρα).

A Prog OONN /OOFFFF Πρ�γραμμα π�τίσματ�ς σε 
λειτ�υργία (OONN ) /,
εκτ�ς λειτ�υργίας (OOFFFF ).

B Automatic mode Τ� π�τισμα ελέγ�εται αυτ�ματα μέσω 
sensor αισθητήρα.
Ένδει&η 

λειτ�υργίας 

αισθητήρα 

C Sensor ON / OFF Εάν � αισθητήρας είναι στ� ON,
Αισθητήρας υπάρ�ει αρκετή υγρασία στ� έδαφ�ς 
ON / OFF (τ� πρ�γραμμα π�τίσματ�ς δεν

εκτελείται) / 
αισθητήρας στ� OFF δηλώνει $ηρασία
(τ� πρ�γραμμα π�τίσματ�ς εκτελείται).

Ενδεί&εις �θ	νης:



Βάλτε την μπαταρία:
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D Battery �νδει�η για τα 5 στ
δια της κατ
στασης
της μπαταρ�ας:
3 γραμμές: Η μπαταρ�α ε�ναι 

εντελ�ς γεμ
τη 
2 γραμμές: Η μπαταρία είναι εμάτη 
1 γραμμή: Η μπαταρ�α ��ει λ�γη 

δι
ρκεια �ω�ς ακ�μα 
1 γραμμή π�υ Η μπαταρία είναι 

ανα"�σ"ήνει : σ�εδ�ν άδεια 
0 γραμμή: Η μπαταρία είναι άδεια 

Ε
ν δεν εμφαν���νται γραμμ�ς στην �νδει�η της μπαταρ�ας, �
πρ�γραμματιστ�ς δεν αν��γει πια. Σε περίπτωση π�υ κάπ�ι�

πρ	γραμμα π�τίσματ�ς εκτελείται και αδειάσει η μπαταρία,

τ	τε τ� πρ	γραμμα θα σταματήσει. Η ένδει$η της μπαταρίας
επανέρ�εται, μ�λις τ�π�θετήσετε καιν�ύρια μπαταρία.

2 γραμμές 1 γραμμή 1 γραμμή π�υ 0 γραμμή 

ανα��σ�ήνει 

Η μπαταρία είναι Η μπαταρ�α �	ει λ�γη Η μπαταρία είναι Η μπαταρία είναι 

γεμάτη δι�ρκεια �ω�ς ακ�μη σ�εδ	ν άδεια άδεια 

+ πρ�γραμματιστής + πρ�γραμματιστής � πρ�γραμματιστ�ς + πρ�γραμματιστής 
αν�ίγει. αν�ίγει. ακ�μα αν��γει. δεν αν�ίγει.

Είναι "έ"αι� �τι � + πρ�γραμματιστής � πρ�γραμματιστ�ς + πρ�γραμματιστής 
πρ�γραμματιστής θα θα συνε�ίσει να π�τ�σματ�ς θα σταματά να 
λειτ�υργήσει για λειτ�υργεί για τ� σταματ�σει να λειτ�υργεί.
τ�υλά�ιστ� άλλες π�λύ 4 ε"δ�μάδες λειτ�υργε� π�λ# 
4 ε"δ�μάδες. ακ�μα. σ#ντ�μα.

Σας πρ�τείν�υμε να Πρ�πει σ#ντ�μα να Αλλά$τε άμεσα 
αλλά$ετε την αλλ
�ετε την την μπαταρία.
μπαταρία. μπαταρ�α.

v Αλλαγή μπαταρίας (Κεφ. 4) 

4. Πριν την �ρήση

#ρησιμ�π�ιήστε μ�ν� μία αλκαλική μπαταρία 9V 
τύπ�υ IEC 6LR61.

1. Βγάλτε την �θ�νη E έ$ω απ� 
τ� σώμα τ�υ πρ�γραμματιστή.

2. Βάλτε την μπαταρία F στη 
θήκη της μπαταρίας.
Βε�αιωθείτε 	τι η π�λικ	τητα zP

είναι σωστή.

Η �θ�νη εμφανί0ει �λες τις 
ενδεί$εις για 2 δευτερ�λεπτα 
και μετά επιστρέφει στην 
ένδει$η ώρα / ημέρα της ε"δ�μάδας. 

3. Επανατ�π�θετήστε την �θ�νη E στ� σώμα τ�υ 
πρ�γραμματιστή.



Σύνδεση αντικλεπτικής

πρ�στασίας (πρ�αιρετική) :

K

L
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Σύνδεση Υγρασι	μετρ�υ 

ή αισθητήρα �ρ��ής

(πρ�αιρετικά) :

E

J

+ πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς είναι εφ�διασμέν�ς με
ρακ�ρ κ�ρμ�ύ G για "ρύσες 33.3mm (G 1" ).
Η συμπεριλαμ"αν�μενη συστ�λήH σας δίνει τη δυνατ�τητα
να συνδέσετε τ�ν πρ�γραμματιστή σε "ρύσες μικρ�τερ�υ
διαμετρήματ�ς 26,5 mm (G ³⁄₄" ).

1. Σύνδεση με �ρύση με σπείρωμα 26.5 mm (G ³³⁄⁄₄₄" ) :

Βιδώστε τη συστ�λή H στη "ρύση με τ� �έρι, �ωρίς να
�ρησιμ�π�ιείτε εργαλεία.

2. Βιδώστε τη συστ�λή G στ� ρακ�ρ κ�ρμ�ύ τ�υ πρ�γραμ-
ματιστή και σφί$τε με τ� �έρι (μη �ρησιμ�π�ιείτε πένσα).

3. Βιδώστε τ� ρακ�ρ ε$�δ�υ I στ�ν πρ�γραμματιστή.

Εκτ�ς απ� τ�ν πρ�γραμματισμ� π�τίσματ�ς με "άση την
ώρα, μπ�ρείτε να �ρησιμ�π�ιήσετε και άλλες παραμέτρ�υς,
�πως η υγρασία τ�υ εδάφ�υς, ή η "ρ���πτωση.

Εάν τ� έδαφ�ς είναι π�λύ υγρ�, τ� πρ�γραμμα π�τίσματ�ς
θα σταματήσει ή θα ανασταλλεί η λειτ�υργία τ�υ.
Σε αυτή την περίπτωση η �ειρ�κίνητη λειτ�υργία On /Off
(Man. On /Off) δεν επηρεά0εται, αλλά μπ�ρεί να λειτ�υργή-
σει καν�νικά.

Τ� π�τισμα π�υ ελέγ�εται ανάλ�γα με την υγρασία τ�υ
εδάφ�υς, είναι εφικτ� μ�ν� αν υπάρ�ει Υγρασι�μετρ�.

1. Βγάλτε την �θ�νη E απ� τ� σώμα τ�υ πρ�γραμματιστή.

2. Τ�π�θετήστε τ� Υγρασι�μετρ� στην περι��ή π�υ π�τί0ετε
– ή – 
τ�ν αισθητήρα "ρ��ής (με τ� καλώδι� επέκτασης αν αυτ�
είναι απαραίτητ�) έ$ω απ� την περι��ή π�υ π�τί0ετε.

3. Συνδέστε τ�ν αισθητήρα στην αντίστ�ι�η υπ�δ��ή J τ�υ
πρ�γραμματιστή.

Ίσως �ρειαστείτε καλώδι� με νέ� αντάπτ�ρα αν συνδέσετε
παλι�τερ�υς αισθητήρες, τ� �π�ί� μπ�ρείτε να πρ�μηθευ-
τείτε απ� τ� Σέρ"ις της GARDENA με κωδικ	 1189-00.600.45.

Για να πρ�στατέψετε τ�ν πρ�γραμματιστή σας απ� 
πιθανή κλ�πή, πρ�μηθευτείτε απ� τ� σέρ"ις της 
GARDENA τ�ν ειδικ� κρίκ� αντικλεπτικής πρ�στασίας 
με κωδικ	 1815-00.791.00.

1. + κρίκ�ς αντικλεπτικής πρ�στασίας K "ιδώνεται στ� πίσω
μέρ�ς τ�υ πρ�γραμματιστή. Μ�λις "ιδώσετε τ�ν κρίκ� η
"ίδα L δεν μπ�ρεί πλέ�ν να $ε"ιδωθεί.

2. #ρησιμ�π�ιήστε τ�ν κρίκ� αντικλεπτικής πρ�στασίας K
για να περάσετε απ� μέσα π.�. μία αλυσίδα.

Δεν μπ�ρείτε πλέ�ν να μετακινήσετε τη "ίδα απ� τη
στιγμή π�υ τη "ιδώσετε.

H

I

G

Σύνδεση τ�υ 

πρ�γραμματιστή:
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5. Πρ�γραμματισμ	ς

Η �θ�νη μπ�ρεί να "γει απ� τ� υπ�λ�ιπ� σώμα τ�υ πρ�-
γραμματιστή. Έτσι μπ�ρείτε να εισάγετε τα πρ�γράμματά
σας ενώ κινείστε ελεύθερα ( Κεφ. 4 ).

1. Πατήστε τ� Menu

(Δεν είναι απαραίτητ� �ταν � πρ�γραμματιστής
�ρησιμ�π�ιείται για πρώτη φ�ρά!).
+ι ώρες και η ένδει$η Time ανα"�σ"ήν�υν. 

2. Ρυθμίστε τις ώρες πατώντας τ�ν κυκλικ� διακ�πτη,
π� 99, και απ�θηκεύστε πατώντας τ� κ�υμπί OK.
Η ώρα Time και η ένδει$η των λεπτών ανα"�σ"ήν�υν. 

3. Ρυθμίστε τα λεπτά της ώρας γυρνώντας τ�ν κυκλικ�
διακ�πτη (π.�. 3300 λεπτά) και απ�θηκεύστε πατώντας 
τ� κ�υμπί OK.
Η ώρα Time και η ένδει$η ημέρα της ε"δ�μάδας
ανα"�σ"ήν�υν. 

4. Επιλέ$τε την τρέ��υσα ημέρα της ε"δ�μάδας με τ�ν
κυκλικ� διακ�πτη (π.�. Sa Σά""ατ�) και απ�θηκεύστε
πατώντας τ� κ�υμπί OK.
Η ένδει$η της �θ�νης τώρα εμφανί0ει τ� μήνυμα Insert

watering programs (Εισάγετε τα πρ�γράμματα
π�τίσματ�ς). 
Πατήστε τ� Start και η ένδει$η της ώρας θα ανα"�σ"ήνει
στην �θ�νη. 

H πρ�γραμματιστής π�τίσματ�ς διαθέτει δυ� μεθ	δ�υς

π�τίσματ�ς:

• Πρ�γραμματισμέν� π�τισμα σύμφωνα με τα πρ�γράμματα
π�υ έ�ετε εισαγάγει (τ� π�τισμα $εκινά την
πρ�γραμματισμένη ώρα έναρ$ης π�τίσματ�ς).
– Ή – 

• Π�τισμα μέσω τ�υ Υγρασι�μετρ�υ GARDENA (τ� π�τισμα
$εκινά �ταν τ� Υγρασι�μετρ� δεί$ει επίπεδα $ηρασίας στ�
έδαφ�ς).

Πρ�γραμματισμέν� π	τισμα:

1. Πατήστε τ� μπ�υτ�ν Menu δυ� φ�ρές (δεν είναι 
απαραίτητ� αν έ�ετε ήδη ρυθμίσει την τρέ��υσα 
ώρα και ημέρα της ε"δ�μάδας).

Τ� Start και η ένδει$η της ώρας ανα"�σ"ήνει στην 
�θ�νη. 

Διαθέσιμ�ι μέθ�δ�ι

π�τίσματ�ς:

Εισαγωγή της τρέ��υσας

ώρας (ώρα, ημέρα): 

[Επίπεδ� 2] 

1.

2.

3.

4.

Εισαγωγή πρ�γραμμάτων

π�τίσματ�ς: 

[Επίπεδ� 3] 

1.
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2. Ρυθμίστε τις ώρες έναρ$ης π�τίσματ�ς με τ� κυκλικ�
κ�υμπί (π.�. 66 ) και επι"ε"αιώστε με τ� OK.
Τ� Start και η ένδει$η των λεπτών θα ανα"�σ"ήνει 
στην �θ�νη. 

3. Ρυθμίστε τα λεπτά για την ώρα έναρ$ης π�τίσματ�ς με τ�
κυκλικ� κ�υμπί (π.�. 2200 λεπτά) και επι"ε"αιώστε με τ� OK.
Τ� Run Time και �ι ώρες της διάρκειας π�τίσματ�ς
ανα"�σ"ήν�υν στην �θ�νη. 

4. Με τ� κυκλικ� κ�υμπί επιλέ$τε την ώρα διάρκειας
π�τίσματ�ς (π.�. 00 ώρες) και πατήστε OK.
Η διάρκεια π�τίσματ�ς Run Time και η ένδει$η των 
λεπτών για τη διάρκεια π�τίσματ�ς ανα"�σ"ήν�υν 
στην �θ�νη. 

5. Με τ� κυκλικ� κ�υμπί επιλέ$τε τα λεπτά διάρκειας
π�τίσματ�ς (π.�. 11 00 λεπτά) και πατήστε OK.
+ κύκλ�ς π�τίσματ�ς 8h ανα"�σ"ήνει στην �θ�νη. 

Μπ�ρείτε να πρ�γραμματίσετε την συ�ν	τητα 

π�τίσματ�ς ως ε&ής:

• Με τ� (6.) κύκλ�ς π�τίσματ�ς (στην δε$ιά πλευρά τ�υ
πίνακα)
– Ή – 

• Με τ� (7.) ημέρες π�τίσματ�ς (στην αριστερά πλευρά τ�υ
πίνακα).

6. Επιλέ$τε τ�ν κύκλ� π�τίσματ�ς με τ� κυκλικ� κ�υμπί
(Π.�. 2nd) και επι"ε"αιώστε πατώντας τ� OK.

8h / 12h / 24 h: Π�τισμα κάθε 8 / 12 / 24 ώρες
2nd / 3rd / 7th: Π�τισμα κάθε 2η / 3η / 7η ημέρα) 

Στην �θ�νη εμφανί0εται η ένδει$η Πρ�γραμμα π�τίσματ�ς
(watering program).

– Ή – 

7. Επιλέ&τε κάθε ημέρα π�τίσματ�ς με τ�ν 

κυκλικ	 διακ	πτη

(Π.�. Mo, Fr Δευτέρα και Παρασκευή) και απ�θη-
κεύστε πατώντας τ� OK. Πατήστε τ� κ�υμπί Menu.

Στην �θ�νη εμφανί0εται η ένδει$η Πρ�γραμμα π�τίσματ�ς
(watering program).

2.

3.

[Επίπεδ� 4] 

4.

5.

[Επίπεδ� 5]

6.

7.
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Για να $εκινήσει τ� πρ�γραμμα π�τίσματ�ς πρέπει να
πατήσετε τ� Prog OONN.

1. Πατήστε τ� Menu 5 φ�ρές (αυτ� δεν είναι απαραίτητ� 
εάν μ�λις έ�ετε δημι�υργήσει και απ�θηκεύσει τ�
πρ�γραμμα).

2. Με τ� κυκλικ� κ�υμπί επιλέ$τε τ� Prog OONN και απ�θη-
κεύστε πατώντας OK.

Η ένδει$η Prog OOKK εμφανί0εται για 2 δευτερ�λεπτα και
μετά επιστρέφει η ένδει$η Normal. 

Έ�ετε πρ�γραμματίσει τ�ν πρ�γραμματιστή σας, δηλαδή η
ενσωματωμένη "αλ"ίδα αν�ίγει και κλείνει αυτ�ματα και
π�τί0ει την πρ�γραμματισμένη ώρα.
Ακ�μα και αν έ�ετε επιλέ$ει τ� Prog OOFFFF, τ� π�τισμα μπ�ρεί
να γίνει �ειρ�κίνητα.

Πρ	γραμμα π�τίσματ�ς π�υ ελέγ�εται απ	 τ�
Υγρασι	μετρ�:

Πρ�ϋπ	θεση: Έ�ετε συνδέσει τ� Υγρασι�μετρ� Κωδ. 1188.

+ πρ�γραμματιστής έ�ει απ�θηκεύσει κάπ�ι� πρ�γραμμα
π�τίσματ�ς π�υ έ�ετε εισαγάγει αλλά τ� �π�ί� τελικά δεν
εκτελείται.

1. Κρατήστε πατημέν� τ� κ�υμπί MENU για 5 δευτερ�λεπτα.
Ανα"�σ"ήνει � κύκλ�ς π�τίσματ�ς. 

2. Επιλέ$τε τ�ν επιθυμητ� κύκλ� π�τίσματ�ς με τ� κυκλικ�
κ�υμπί (π.�. Ημέρα).

ημέρα Π�τισμα την ημέρα (6 π.μ. – 8 μ.μ.) �ταν τ� 
υγρασι�μετρ� δεί�νει $ηρ� έδαφ�ς.

νύ�τα Π�τισμα την νύ�τα (8 μ.μ. – 6 π.μ.) 
�ταν τ� υγρασι�μετρ� δεί�νει $ηρ� έδαφ�ς.

ημέρα & νύ�τα Π�τισμα �π�τε τ� υγρασι�μετρ� δεί�νει 
$ηρ� έδαφ�ς.

3. Βάλτε την διάρκεια π�τίσματ�ς σε λεπτά (0-59 λεπτά) 
με τ� κυκλικ� κ�υμπί (π.�. 4400 λεπτά) και απ�θηκεύστε
πατώντας τ� HΚ.
Τ� π�τισμα $εκινά σύμφωνα με τ�ν πρ�γραμματισμέν�
κύκλ� π�τίσματ�ς μ�λις τ� Υγρασι�μετρ� δεί$ει $ηρ�
έδαφ�ς (Υγρασι�μετρ� ON). 

Η πρ�γραμματισμένη διάρκεια π�τίσματ�ς π�υ ελέγ�εται απ�
τ� Υγρασι�μετρ� ισ�ύει και για τ� �ειρ�κίνητ� π�τισμα.

Uταν τ� π	τισμα γίνεται σε συνδυασμ	 με τ� Υγρασι	με-

τρ�, τ	τε μετά απ	 κάθε π	τισμα υπάρ�ει ένα διάλειμμα 

δύ� ωρών π�υ επιτρέπει την πρ�σαρμ�γή τ�υ Υγρασι	-

μετρ�υ.

Εκκίνηση των πρ�γραμμάτων

π�τίσματ�ς:

[Επίπεδ� 6] 



"ειρ�κίνητη Λειτ�υργία:

1.

2.

Έλεγ��ς /Αλλαγή τ�υ

Πρ�γράμματ�ς: 

1.
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Παράδειγμα:

Κύκλ�ς π�τίσματ�ς = (Ημέρα), 
Διάρκεια π�τίσματ�ς =  40 λεπτά 
Τ� π�τισμα $εκινά μ�λις τ� υγρασι�μετρ� δεί$ει $ηρ� 
έδαφ�ς (Υγρασι�μετρ� ON) κατά την διάρκεια της 
ημέρας (μετα$ύ 6 π.μ. – 8 μ.μ) και σταματά 40 λεπτά 
αργ�τερα ανάλ�γα με τ� επίπεδ� υγρασίας στ� έδαφ�ς.

Στην περίπτωση αυτή η διάρκεια π�τίσματ�ς έ�ει ρυθμιστεί
απ� τ� εργ�στάσι� στα 30 λεπτά.
Πρ	γραμμα έκτακτ�υ ανάγκης: Εάν δεν έ�ετε ρυθμίσει
τ� Υγρασι�μετρ� στ�ν έλεγ�� π�τίσματ�ς μέσω τ�υ Υγρα-
σι�μετρ�υ ή αν τ� καλώδι� σύνδεσης είναι ελαττωματικ�,
τ� π�τισμα διε$άγεται κάθε 24 ώρες. Η διάρκεια π�τίσματ�ς
ε$αρτάται απ� την τρέ��υσα ώρα αλλά δεν μπ�ρεί να
$επερνά τα 30 λεπτά.

v Κρατήστε πατημέν� τ� κ�υμπί MENU για 5 δευτερ�λεπτα.
Η αρ�ική ένδει$η εμφανί0εται στην �θ�νη. 

Εάν επιθυμείτε να αλλά$ετε κάπ�ια παράμετρ� σε κάπ�ι�
απ� τα πρ�γράμματά σας, μπ�ρείτε να αλλά$ετε τ� πρ�γραμ-
μα �ωρίς να �ρειά0εται να τ� $αναφτιά$ετε απ� την αρ�ή.

1. Πατήστε τ� Menu 2 φ�ρές. Η ένδει$η Start και �ι ώρες
HOURS ανα"�σ"ήν�υν στην �θ�νη. 

2. Πατήστε Menu αν θέλετε να συνε�ίσετε στ� επ�μεν�
επιπεδ�  – ή –  αλλά$ετε τα στ�ι�εία τ�υ πρ�γράμματ�ς 
με τ�ν κυκλικ� διακ�πτη και μετά πατήστε OK για να
επι"ε"αιώσετε τις αλλαγές.

Ε�ν αλλ��ετε την δι�ρκεια π�τ�σματ�ς εν� εκτελε�ται κ�π�ι�
πρ�γραμμα τ�τε: Αν η ν�α δι
ρκεια π�τ�σματ�ς ε�ναι μεγαλ#-
τερη απ� την αρ�ικ� τ�τε εκτελ�ε�ται τ� καιν�#ρι� πρ�γραμ-
μα. Αν η ν�α δι
ρκεια π�τ�σματ�ς ε�ναι μικρ�τερη απ� την
αρ�ικ� τ�τε τ� π�τισμα σταματ
 μετ
 απ� �να λεπτ�.

Μπ�ρείτε να αν�ί&ετε ή να κλείσετε �ειρ�κίνητα τ�ν 

πρ�γραμματιστή �π�ιαδήπ�τε στιγμή.
Ακ�μα και �ταν � πρ�γραμματιστής αν�ί$ει με εντ�λή τ�υ
αυτ�ματ�υ πρ�γράμματ�ς, μπ�ρείτε να τ�ν κλείσετε πριν
�λ�κληρωθεί τ� πρ�γραμμα, �ωρίς να αλλά$ετε τα δεδ�-
μένα τ�υ συγκεκριμέν�υ πρ�γράμματ�ς (ώρα έναρ$ης,
διάρκεια π�τίσματ�ς, ημέρες π�τίσματ�ς).

1. Αν�ί$τε τ�ν πρ�γραμματιστή πατώντας τ� μπ�υτ�ν Man.
(με τ�ν ίδι� τρ�π� κλείστε τ�ν πρ�γραμματιστή αν είναι
ήδη αν�ι�τ�ς).
+ι ενδεί$εις Run Time και τα λεπτά της διάρκειας
π�τίσματ�ς (π�υ έ�ει πρ�γραμματιστεί στα 3300 λεπτά)
ανα"�σ"ήν�υν για 10 δευτερ�λεπτα στην �θ�νη.

2. >σ� στην �θ�νη ανα"�σ"ήν�υν τα λεπτά της διάρκειας
π�τίσματ�ς, μπ�ρείτε με τ� κυκλικ� κ�υμπί να αλλά$ετε τα
λεπτά της διάρκειας π�τίσματ�ς απ� 00 ::0000 λεπτά ως 00 ::5599
λεπτά (π.�. 1100 λεπτά) και απ�θηκεύστε πατώντας τ� HΚ.

3. Πατήστε τ� μπ�υτ�ν man. On/Off για να τ�ν κλείσετε
νωρίτερα. + πρ�γραμματιστής είναι κλειστ�ς. 

Έ&�δ�ς απ	 τ� Πρ	γραμμα π�-
τίσματ�ς μέσω υγρασι	μετρ�υ:



Reset:

Πρ�σ��ή:

Απ�θήκευση τ�υ

πρ�γραμματιστή 

π�τίσματ�ς για 

τ�ν "ειμώνα:

Ανακύκλωση: 
(σύμφωνα με τ�ν καν�νισμ�
RL2002/96/EC)

Ανακύκλωση των 

άδειων μπαταριών:

Η νέα διάρκεια π�τίσματ�ς π�υ �ρίσατε μένει στη μνήμη,
δηλ. σε �λα τα επ�μενα �ειρ�κίνητα αν�ίγματα τ�υ πρ�-
γραμματιστή θα �ρησιμ�π�ιείται η νέα διάρκεια π�τίσματ�ς
π�υ θέσατε εσείς. >ταν στη διάρκεια π�τίσματ�ς "άλετε
00::0000 λεπτά, � πρ�γραμματιστής κλείνει και παραμένει
κλειστ�ς ακ�μα και �ταν πατηθεί τ� κ�υμπί Man. On /Off

(πρ�στασία για τα παιδιά).

Εάν έ�ετε αν�ί$ει τ�ν πρ�γραμματιστή �ειρ�κίνητα και �
�ρ�ν�ς έναρ$ης κάπ�ι�υ πρ�γράμματ�ς συμπέσει με τη
διάρκεια τ�υ �ειρ�κίνητ�υ αν�ίγματ�ς, τ� πρ�γραμμα ανα-
στέλλεται.

Παράδειγμα: Η "αλ"ίδα αν�ίγει στις 9:00 π.μ �ειρ�κίνητα και
παραμένει αν�ι�τή για 30 λεπτά. Ένα πρ�γραμμα στ� �π�ί�
έ�ετε "άλει ώρα έναρ$ης (START TIME) ανάμεσα στις 9:00

και στις 9:30 δε θα πραγματ�π�ιηθεί.

Επαναφ�ρά των εργ�στασιακών ρυθμίσεων.

v Πατήστε ταυτ��ρ�να τ� κ�υμπί Man. και τ� κ�υμπί Menu
για 3 δευτερ�λεπτα.
>λα τα σύμ"�λα της �θ�νης εμφανί0�νται για 2 δευτερ�λε-
πτα και η ένδει$η στην �θ�νη επανέρ�εται στην καν�νική.

• >λα τα δεδ�μένα μηδενί0�νται.

• Η �ειρ�κίνητη διάρκεια π�τίσματ�ς $αναγίνεται 00 ::3300
λεπτά.

• Η ώρα και η ημέρα της ε"δ�μάδας παραμέν�υν.

Εάν κατά τη διάρκεια πρ�γραμματισμ�ύ δε "άλετε στ�ι�εία
για περισσ�τερ� απ� 60 δευτερ�λεπτα, τ�τε επανεμφανί0εται
η καν�νική (normal) ένδει$η. Στην περίπτωση αυτή �λες �ι
αλλαγές π�υ έ��υν γίνει μέ�ρι τώρα εφαρμ�0�νται.

Σε περίπτωση π�υ τ� Υγρασι�μετρ� π�υ έ�ει συνδεθεί με
τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς δεί$ει υγρασία, αναστέλ-
λεται τ� πρ�γραμματισμέν� π�τισμα.

6. Απ�θήκευση τ�υ πρ�γραμματιστή

1. Πατήστε τ� κ�υμπί Menu 5 φ�ρές, επιλέ$τε τ� Prog OOFFFF
με τ�ν κυκλικ� διακ�πτη και απ�θηκεύστε με τ� OK.
Τ� πρ�γραμμα π�τίσματ�ς δεν εκτελείται.

2. Απ�θηκεύστε τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς σε στεγν�
μέρ�ς, πρ�στατευμέν� απ� την παγωνιά.

Μην πετά$ετε τη συσκευή στα σκ�υπίδια, αλλά φρ�ντίστε να
ανακυκλωθεί απ� ειδικ� κέντρ� ανακύκλωσης.

v Παρακαλ�ύμε επιστρέψτε τις άδειες μπαταρίες στ�ν 
αντιπρ�σωπ� της GARDENA ή φρ�ντίστε εσείς για τη 
σωστή ανακύκλωσή τ�υς.

Πετά$τε τις μπαταρίες μ�ν� �ταν είναι εντελώς άδειες.
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7. Συντήρηση

Να ελέγ�ετε τ� φίλτρ� M συ�νά και να τ� καθαρί0ετε αν
είναι απαραίτητ�.

1. Xε"ιδώστε με τ� �έρι τ� ρακ�ρ κ�ρμ�ύ G τ�υ πρ�γραμ-
ματιστή (�ωρίς να �ρησιμ�π�ιείτε εργαλεία).

2. Εάν είναι απαραίτητ� $ε"ιδώστε και την συστ�λή H.

3. Βγάλτε τ� φίλτρ� M απ� τ� ρακ�ρ κ�ρμ�ύ G και καθα-
ρίστε τ�.

4. Xανασυνδέστε τ�ν πρ�γραμματιστή π�τίσματ�ς (Κεφ. 4).

8. Επίλυση πρ��λημάτων

Βλά�η Αιτία Επίλυση

Δεν εμφανίXεται καμία Δεν έ�ετε τ�π�θετήσει v Ελέγ$τε την π�λικ�τητα 
ένδει&η στην �θ	νη σωστά την μπαταρία. της μπαταρίας (+ / –).

Η μπαταρία είναι άδεια. v Βάλτε καιν�ύρια μπαταρία.

Η θερμ�κρασία στην �θ�νη Η ένδει$η εμφανί0εται στην 
$επερνά τ�υς 60 °C. �θ�νη μ�ν� �ταν πέσει η 

θερμ�κρασία.

Τ� �ειρ�κίνητ� π	τισμα Η μπαταρία είναι άδεια v Βάλτε καιν�ύρια αλκαλική 
δεν εκτελείται με τ� (μ�ν� 1 γραμμή μπαταρία.
κ�υμπί Man. ανα"�σ"ήνει).

Η διάρκεια π�τίσματ�ς με v Βάλτε την �ειρ�κίνητη 
την �ειρ�κίνητη λειτ�υργία διάρκεια π�τίσματ�ς 
ρυθμί0εται στις 00 ::0000 . σε �ρ�ν� μεγαλύτερ�

απ� 00 ::0000 .

Η "ρύση είναι κλειστή. v Αν�ί$τε την "ρύση.

Δεν γίνεται π	τισμα Δεν έ�ετε �λ�κληρώσει την v Ελέγ$τε τα στ�ι�εία τ�υ 
εισαγωγή στ�ι�είων για τ� πρ�γράμματ�ς π�τίσματ�ς
πρ�γραμμα π�τίσματ�ς. και αλλά$τε αν αυτ� είναι 

απαραίτητ�.

Απενεργ�π�ίηση πρ�γραμ- v Ενεργ�π�ιήστε τ� πρ�-
μάτων (Prog. OOFFFF ). γραμμα (Prog. OONN ).

Κάνατε εισαγωγή ή αλλαγή Κάντε αλλαγές ή εισαγω-
πρ�γράμματ�ς κατά ή γές νέων πρ�γραμμάτων 
μ�λις πριν την στιγμή σε στιγμές άλλες απ� τις 
εκκίνησης. πρ�γραμματισμένες στιγ-

μές εκκίνησης.

+ πρ�γραμματιστής άν�ι$ε v Απ�φύγετε την ταύτιση 
�ειρ�κίνητα πρ�ηγ�υμένως. πρ�γραμμάτων.

Η "ρύση είναι κλειστή. v Αν�ί$τε την "ρύση.

Τ� υγρασι�μετρ� ή � Εάν είναι $ηρ� τ� έδαφ�ς,
αισθητήρας "ρ��ής ελέγ$τε τις ρυθμίσεις / την 
δεί�ν�υν υγρασία. θέση τ�υ υγρασι�μετρ�υ 

ή τ�υ αισθητήρα "ρ��ής.

Καθαρισμ	ς φίλτρ�υ:

H

G

M
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Βλά�η Αιτία Επίλυση 

Δεν γίνεται π	τισμα Η μπαταρία είναι άδεια v Βάλτε καιν�ύρια 
(1 γραμμή ανα"�σ"ήνει). αλκαλική μπαταρία.

H πρ�γραμματιστής Η ελά�ιστη π�σ�τητα νερ�ύ Συνδέστε περισσ�τερ�υς 
π�τίσματ�ς δεν κλείνει είναι μικρ�τερη απ� 20 l / h. σταλάκτες.

Και �ι 3 κ�κλ�ι π�τ�σματ�ς Δεν ��ετε συνδ�σει σωστ
 v Ελ�γ�τε τ� καλ�δι� 
ανα!�σ!�ν�υν ( ) τ� Υγρασι�μετρ�. σ#νδεσης και τ� 

Υγρασι�μετρ�.

A
Σε περίπτωση άλλης �λά�ης, παρακαλ�ύμε επικ�ινωνήστε με τ� ε&�υσι�δ�τημέν� 

Σέρ�ις της GARDENA. Hι επισκευές πρέπει να γίν�νται μ	ν� απ	 τ�υς ε&�υσι�δ�-

τημέν�υς αντιπρ�σώπ�υς της GARDENA.

9. Πρ�τειν	μενα ε&αρτήματα

Υγρασι	μετρ� Κωδ. 1188
GARDENA 

Αισθητήρας Βρ��ής Κωδ. 1189 
GARDENA  

Αντικλεπτική πρ�στασία Κωδ. 1815-00.791.00
GARDENA ε&�υσι�δ�τημέν� σέρ�ις 

GARDENA 

Καλώδι� αντάπτ�ρα Για σύνδεση παλι�τερων Κωδ. 1189-00.600.45
GARDENA αισθητήρων ε&�υσι�δ�τημέν� σέρ�ις 

GARDENA 

Καλ�δι� αντ�πτ�ρα Για ταυτ��ρ�νη σ#νδεση τ�υ Κωδ. 1189-00.630.00
GARDENA Αισθητ�ρα )ρ���ς και τ�υ ε&�υσι�δ�τημέν� σέρ�ις 

Υγρασι�μετρ�υ GARDENA. GARDENA 

10. Τε�νικά �αρακτηριστικά

Ελά�ιστη / μέγιστη πίεση 0,5 bar / 12 bar 
λειτ�υργίας:

Επιτρεπ	μενα υγρά: Καθαρ� τρε��ύμεν� νερ� 

Μέγιστη θερμ�κρασία υγρ�ύ: 40 °C 

Κύκλ�ι π�τίσματ�ς 3 x (κάθε 8 ώρες), 2 x (κάθε 12 ώρες.), 1 x (κάθε 24 ώρες.) 
ανά ημέρα:

Κύκλ�ι π�τίσματ�ς Κάθε ημέρα, κάθε 2η 3η ή 7η μέρα 
ανά ε�δ�μάδα: ή $ε�ωριστή επιλ�γή ημερών 

Διάρκεια π�τίσματ�ς 1 λεπτ� έως 7 ώρες και 59 λεπτά 
πρ�γράμματ�ς:

Τύπ�ς μπαταρίας: 1 x 9V αλκαλική μπαταρία μαγγανί�υ (αλκαλική) 
τύπ�υ IEC 6LR61

Διάρκεια της μπαταρίας: Περίπ�υ ένας �ρ�ν�ς
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11. Σέρ�ις / Εγγύηση 

Η GARDENA εγγυάται αυτ� τ� πρ�ϊ�ν για 2 �ρ�νια (απ� την
ημερ�μηνία αγ�ράς). Η εγγύηση καλύπτει �λες τις σημαντι-
κές "λά"ες τ�υ μη�ανήματ�ς �ι �π�ίες θα πρ�κληθ�ύν
απ�κλειστικά απ� σφάλματα στ� υλικ� ή την κατασκευή τ�υ
πρ�ϊ�ντ�ς. Εάν τ� πρ�ϊ�ν καλύπτεται απ� εγγύηση είναι δική
μας επιλ�γή εάν θα αντικαταστήσ�υμε ή θα επισκευάσ�υμε
τ� πρ�ϊ�ν δωρεάν εφ�σ�ν ακ�λ�υθήθηκαν �ι παρακάτω
�ρ�ι :

• Τ� πρ�ϊ�ν έ�ει �ρησιμ�π�ιηθεί σωστά, σύμφωνα με τις
δεδ�μένες πληρ�φ�ρίες στ� έντυπ� των �δηγιών �ρήσης.

• +ύτε � αγ�ραστής �ύτε κανένας τρίτ�ς δεν έ�ει
πρ�σπαθήσει να επισκευάσει τ� πρ�ϊ�ν.

• Βλά"ες �ι �π�ίες πρ�κλήθηκαν απ� λάθ�ς εγκατάσταση
της μπαταρίας ή απ� μπαταρία με διαρρ�ή δεν καλύπτ�-
νται απ� την εγγύηση.

• Βλά"η π�υ έ�ει πρ�κληθεί απ� την παγωνιά δεν
καλύπτεται απ� εγγύηση.

Η εγγύηση τ�υ εργ�στασί�υ δεν εμπ�δί0ει ή δεν καλύπτει
τ�υς τυ��ν �ρ�υς εγγύησης απ� τ� κατάστημα πώλησης,
εάν άλλα συμφωνήσατε μα0ί τ�υ.

Για �π�ι�δήπ�τε πρ�"λημα έ�ετε με τ�ν Πρ�γραμματιστή
π�τίσματ�ς παρακαλ�ύμε επικ�ινωνήστε με τ� ε$�υσι�δ�-
τημέν� σέρ"ις της GARDENA ή επιστρέψτε τ� πρ�ϊ�ν με
δική σας επι"άρυνση στ� service της GARDENA μα0ί με 
την κάρτα εγγύησης πλήρως συμπληρωμένη και υπ�γεγ-
ραμμένη, στην διεύθυνση π�υ αναγράφεται στην τελευταία
σελίδα.

Εγγύηση:

Υπαιτι�τητα πρ�ϊ�ντ�ς: Σας επισημα�ν�υμε, �τι σ#μφωνα με τ� ν�μ� περ� υπαιτι�τη-
τας, δε φ�ρ�υμε καμ�α ευθ#νη για τυ��ν ατυ��ματα π�υ
μπ�ρε� να πρ�κληθ�#ν απ� τα πρ�ϊ�ντα μας αν αυτ
 �φε�λ�-
νται σε λανθασμ�νη επισκευ� � ε�αρτ�ματα π�υ ���υν αντι-
κατασταθε� και δεν ε�ναι αυθεντικ
 GARDENA � εγκεκριμ�να
απ� τη GARDENA, � αν επισκευ�ς δεν ���υν γ�νει απ� ε��υ-
σι�δ�τημ�ν� σ�ρ)ις της GARDENA. Τ� �δι� ισ�#ει και στην
περ�πτωση ανταλλακτικ�ν � ε�αρτημ
των.
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p Deklaracja zgodnoњci Unii Europejskiej 
Niїej podpisany GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potwierdza, їe poniїej opisane urz№dzenie w wykonaniu wpro-
wadzonym przez nas do obrotu speіnia wymogi zharmonizowanych wytycznych
Unii Europejskiej, standardуw bezpieczeсstwa Unii Europejskiej i standardуw
specyficznych dla danego produktu. W przypadku wprowadzenia zmian nie
uzgodnionych z nami wyjaњnienie to traci swoj№ waїnoњж. 

H EU azonossбgi nyilatkozat 
Alulнrott, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, igazolja, hogy az alбbb felsorolt, бltalunk forgalomba hozott 
termйkek megfelelnek az EU elvбrбsoknak, EU biztonsбgi normбknak йs a 
termйkspecifikus szabvбnyoknak egyarбnt. A kйszьlйk velьnk nem egyeztetett 
vбltoztatбsa esetйn ez a nyilatkozat йrvйnyйt veszti. 

C Prohlбљenн o shodм EU 
Nнћe podepsanб spoleиnost GARDENA Manufacturing GmbH, se sнdlem 
Hans-Lorenser-Str. 40, D-89079 v Ulmu potvrzuje, ћe nнћe oznaиenэ pшнstroj
v provedenн, kterй jsme uvedli na trh, splтuje poћadavky uvedenй v harmoni-
zovanэch smмrnicнch EU, v bezpeиnostnнch standardech EU a ve standardech
pro pшнsluљnй produkty. V pшнpadм zmмny pшнstroje, kterб nбmi nebyla odsouhla-
sena, stбvб se toto prohlбљenн neplatnэm. 

X Vyhlбsenie o zho de pre Eurуpsku ъniu 
Dolu podpнsanэ, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrdzuje, ћe пalej oznaиenй zariadenie vo vyhotovenн nami 
uvedenom do prevбdzky spетa poћiadavky harmonizovanэch smernнc Eurуpskej
ъnie, bezpeиnostnэch љtandardov Eurуpskej ъnie a љtandardov љpecifickэch pre
produkt. Pri vykonanн zmien zariadenia, ktorй nie sъ nami odsъhlasenй, strбca
toto vyhlбsenie platnosќ. 

R Πιστ�π�ιητικ� συμφων�ας EK 
Η υπ�γεγραμμ�νη: GARDENA Manufacturing GmbH 
Hans-Lorenser-Str. 40 · D-89079 Ulm πιστ�π�ιε� �τι τα μη�α-
ν�ματα π�υ υπ�δεικν#�νται κ
τωθι, �ταν φε#γ�υν απ� τ�
εργ�στ
σι�, ε�ναι κατασκευασμ�να με τις �δηγ�ες της Ευ-
ρωπαϊκ�ς Κ�ιν�τητας και τα Κ�ιν�τικ
 πρ�τυπα ασφαλε�ας
και πρ�διαγραφ�ς.

l Izjava o skladnosti s pravili EU 
Podpisano podjetje, GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potrjuje, da v nadaljevanju navedena naprava v razliиici, ki smo 
jo poslali na trg, izpolnjuje zahteve smernic EU, varnostnih standardov EU 
in standardov tovrstnih proizvodov. Izjava ne velja za spremembe na napravi, 
ki niso opravljene v soglasju z nami.

k Izjava o usklaрenju s pravilima EU 
Potpisana tvrtka GARDENA Manufacturing GmbH, Hans-Lorenser-Str. 40, 
D-89079 Ulm, potvrрuje, da navedene naprave koje smo poslali u trgovine,
ispunjuju zahtjeve smjernica EU, sigurnosnih standarda EU i i standarde 
istovrsnih proizvoda. Izjava ne vaћi za promjene na napravama koje nisu 
napravljene u skladu s nama. 

Opis urz№dzenia: Sterownik nawadniania 
Megnevezйs: Цntцzхkomputer 
Oznaиenн pшнstroje : Zavlaћovacн poинtaи 
Oznacenie prнstroja : Zavlaћovacн poинtaи 
Περιγραφ� τ�υ Ηλεκτρ�νικ�ς πρ�γραμ-
πρ�ϊ�ντ�ς: ματιστής π�τίσματ�ς 
Oznaka naprave: Namakalnega raиunalnika 
Oznaka ureрaja: Kompjuter za upravljanje 

navodnjavanja 

Typ: Art. nr. :
Tнpus: Cikkszбm: 
Typ: И.vэr : 
Typy: C 1030 plus Typovй и. : 1862 
Τ#π�ς: Κωδ. Ν�.:
Tip: Љt. art.: 
Tipovi : Br. art.: 

Dyrektywy UE: 
EU szabvбnyok: 
Smмrnice EU: 2004/108/EC 
Smernice EU: 
EU Πρ�διαγραφ�ς: 93/68/EC 
Smernice EU: 
Odredbe EU-e: 

Harmonisierte EN EN 55014-1:09/02 
EN 55014-2:08/02 

Rok nadania znaku CE: 
CE bejegyzйs kelte :
Rok pшidмlenн znaиky CE: 
Rok inљtalбcie znaиky CE: 2007 
�τ�ς πιστ�π�ιητικ�# 
π�ι�τητας CE:
Leto namestitve oznake CE: 
Godina stavljanja CE-oznake: 

Ulm, 01.07.2007r. Uprawniony do reprezentacji 
Ulm, 01.07.2007 Meghatalmazott 
V Ulmu, dne 01.07.2007 Zplnomocnмnec 
Ulm, 01.07.2007 Splnomocnenec 
Ulm, 01.07.2007 Ν�μιμ�ς εκπρ�σωπ�ς της

εταιρ�ας 
Ulm, 01.07.2007 Vodja tehniиnega oddelka 
Ulm, 01.07.2007 Opunomoжenik 

Peter Lameli 
Vice President 
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen:
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A.
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda.
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda.
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o.
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave.
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A.
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft.
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A.
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V.
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda.
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o.
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBÉRICA S.L.U.
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No.1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc.
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1862-29.960.02 / 0308 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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